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Description
This adapter by Delock is suitable for the connection of a VGA 
monitor and an HDMI monitor to a computer with USB-C™ interface 
and DisplayPort alternate mode support. Two monitors can be 
operated simultaneously at the outputs. In addition, the adapter has 
a USB 3.2 Type-A interface for the use of peripherals.

USB Power Delivery (USB PD 2.0) support up to 87 watt
The docking station has a USB Type-C™ Power Delivery port to 
connect the power supply of the laptop or tablet to charge it. In 
addition it also supplies the USB ports with power. The docking 
station can also be used without a power supply.

Small sturdy helper
Due to its small dimensions and its sturdy housing, this Delock 
docking station is particularly suitable for travelling. It can simply be 
packed into the bag together with the laptop or tablet and used as 
needed.
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Specification
• Connectors:

1 x USB Type-C™ male
1 x HDMI-A female
1 x VGA 15 pin female
1 x SuperSpeed USB 5 Gbps (USB 3.2 Gen 1) Typ-A Buchse
1 x USB Type-C™ female (power supply)

• Resolution:
HDMI up to 3840 x 2160 @ 30 Hz
VGA up to 1920 x 1080 @ 60 Hz
(depending on the system and the connected hardware)

• Transmission of audio and video signals
• Input power: 1 x USB Type-C™ female max. 87 W
• Metal housing
• Cable length without connectors: ca. 12 cm
• Colour: grey
• Dimensions (LxWxH): ca. 65 x 40 x 16 mm

System requirements
• Android 9.0 or above
• Mac OS 10.14.2 or above
• Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11
• Device with a free USB Type-C™ port and DisplayPort alternate 

mode or with a free Thunderbolt™ 3 port

Package content
• USB-C™ to HDMI and VGA adapter
• User manual
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Safety instructions
• Protect the product against moisture
• Protect the product against direct sunlight

Installation
1.	 Ensure your computer system and monitors are powered off.
2.	 Connect the splitter to your video source.

Note: A free USB Type-C™ port with DisplayPort alternate 
mode or with a Thunderbolt™ 3 port is required.

3.	 Connect the outputs of the splitter to the monitors with optional 
cables.

4.	 Power on your monitors followed by your computer system.
5.	 Connect a USB device to the USB 3.0 Type-A port.

Support Delock
If you have further questions, please contact our customer support 
support@delock.de

You can find current product information on our homepage: 
www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change 
without notice in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright
No part of this user manual may be reproduced, or transmitted 
for any purpose, regardless in which way or by any means, 
electronically or mechanically, without explicit written approval of 
Delock.

Edition: 09/2022
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Deutsch

Systemvoraussetzungen
• Android 9.0 oder höher
• Mac OS 10.14.2 oder höher
• Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11
• Gerät mit einem freien USB Type-C™ Port und DisplayPort 

Alternate Mode oder mit einem freien Thunderbolt™ 3 Port

Packungsinhalt
• USB-C™ zu HDMI und VGA Adapter
• Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise
• Produkt vor Feuchtigkeit schützen
• Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schützen

Installation
1.	 Vergewissern Sie sich, dass Ihr Computersystem und die 

Monitore ausgeschaltet sind.
2.	 Schließen Sie den Splitter an die Videoquelle an.

Hinweis: Ein freier USB Type-C™ Anschluss mit DisplayPort 
Alternate Mode oder ein Thunderbolt™ 3 Port ist erforderlich.

3.	 Schließen Sie den Ausgang des Splitters an die Monitore mit 
optionalen Kabeln an.

4.	 Schalten Sie Ihre Monitore an und anschließend Ihr 
Computersystem.

5.	 Verbinden Sie ein USB Gerät mit dem USB 3.0 Typ-A Port.
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Français

Configuration système requise
• Android 9.0 ou version ultérieure
• Mac OS 10.14.2 ou version ultérieure
• Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11
• Appareil avec un port USB Type-C™ libre et le mode DisplayPort 

Alternate ou avec un port Thunderbolt™ 3 libre

Contenu de l’emballage
• Adaptateur USB-C™ à HDMI et VGA
• Mode d’emploi

Instructions de sécurité
• Protéger le produit contre l’humidité
• Protéger le produit contre la lumière directe du soleil

Installation
1.	 Assurez vous que votre système informatique et vos moniteurs 

sont hors tension.
2.	 Connectez le répartiteur à votre source vidéo.

Remarque : Un port USB Type-C™ libre avec le mode 
DisplayPort Alternate ou avec un port Thunderbolt™ 3 est 
requis.

3.	 Connectez les sorties du répartiteur aux moniteurs avec des 
câbles optionnels.

4.	 Mettez sous tension vos moniteurs puis votre système 
informatique.

5.	 Connecter un appareil USB au port USB 3.0 Type-A ports.
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Requisitos del sistema
• Android 9.0 o superior
• Mac OS 10.14.2 o superior
• Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11
• Dispositivo con un puerto USB Type-C™ y modo alternativo 

DisplayPort o con un puerto Thunderbolt™ 3 disponible

Contenido del paquete
• Adaptador USB-C™ a HDMI y VGA
• Manual del usuario

Instrucciones de seguridad
• Proteja el producto contra el polvo
• Proteja el producto contra la luz solar directa 

Instalación
1.	 Asegúrese de que el equipo y los monitores están apagados.
2.	 Conecte el divisor a la fuente de vídeo.

Nota: Se necesita un puerto USB Type-C™ disponible con 
modo alternativo DisplayPort o con un puerto Thunderbolt™ 3

3.	 Conecte las salidas del divisor a los monitores con cables 
opcionales.

4.	 Encienda los monitores y después el equipo.
5.	 Conecte un dispositivo USB al puerto USB 3.0 Tipo-A.
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České

Systémové požadavky
• Android 9.0 nebo vyšší
• Mac OS 10.14.2 nebo vyšší
• Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11
• Zařízení s volným portem USB Type-C™ a DisplayPort alternativní 

mód nebo volný port Thunderbolt™ 3

Obsah balení
• Adaptér z USB-C™ na HDMI a VGA
• Uživatelská příručka

Bezpečnostní pokyny
• Chraňte produkt před vlhkostí
• Chraňte produkt před přímým slunečním světlem 

Instalace
1.	 Ujistěte se, zda je váš počítače a monitor vypnuty.
2.	 Připojte splitter k vašemu video zdroji.

Poznámka: Je potřeba volný port USB Type-C™ s 
DisplayPortem alternativniho módu nebo s portem 
Thunderbolt™ 3.

3.	 Připojte výstupy rozbočovače k monitorům volitelnými kabely.
4.	 Zapněte monitory a následně váš počítač.
5.	 Připojte zařízení USB k portu USB 3.0 Typ-A.
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Polsku

Wymagania systemowe
• Android 9.0 lub nowszy
• Mac OS 10.14.2 lub nowszy
• Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11
• Urządzenie z wolnym portem USB Type-C™ oraz trybem 

alternatywnym DisplayPort, bądź z wolnym złączem 	
Thunderbolt™ 3

Zawartość opakowania
• USB-C™ do HDMI i adapter VGA
• Instrukcja obsługi

Instrukcje bezpieczeństwa
• Produkt należy zabezpieczyć przed wilgocią
• Produkt należy zabezpieczyć przed bezpośrednim światłem 

słonecznym 

Instalacja
1.	 Upewnij się, że system komputerowy i monitory są wyłączone.
2.	 Podłącz splitter do źródła wideo.

Uwaga: Wymagany jest wolny port USB Type-C™ z trybem 
alternatywnym DisplayPort, bądź ze złączem Thunderbolt™ 3.

3.	 Podłącz wyjścia w splitterze do monitorów za pomocą 
opcjonalnych przewodów.

4.	 Włącz najpierw zasilanie w monitorach, a następnie włącz 
system komputerowy.

5.	 Łączy urządzenie USB z portem USB 3.0 Typ-A.
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Requisiti di sistema
• Android 9.0 o superiore
• Mac OS 10.14.2 o superiore
• Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11
• Dispositivo con una porta USB Type-C™ disponibile e una 

modalità alternativa DisplayPort o con una porta Thunderbolt™ 3 
disponibile

Contenuto della confezione
• Adattatore USB-C™ per HDMI e VGA
• Manuale utente

Istruzioni per la sicurezza
• Proteggere il prodotto dall'umidità
• Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta

Installazione
1.	 Assicurarsi che il computer e i monitor siano spenti.
2.	 Collegare lo splitter alla sorgente video.

Nota: È necessaria una porta USB Type-C™ disponibile 
con una modalità alternativa DisplayPort o con una porta 
Thunderbolt™ 3.

3.	 Collegare le uscite dello splitter ai monitor con cavi opzionali.
4.	 Accendere i monitor, quindi il computer.
5.	 Collegare un dispositivo USB alla porta USB 3.0 Tipo-A.
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Svenska

Systemkrav
• Android 9.0 eller högre
• Mac OS 10.14.2 eller högre
• Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11
• Enhet med en ledig USB Type-C™-port och alternativt 

DisplayPort-läge eller med en ledig Thunderbolt™ 3-port

Paketets innehåll
• USB-C™ till HDMI och VGA-adapter
• Bruksanvisning

Säkerhetsinstruktioner
• Skydda produkten mot fukt
• Skydda produkten mot direkt solljus 

Installation
1.	 Se till att datorsystemet och skärmarna är avstängda.
2.	 Anslut splittern till din videokälla.

Obs! En ledig USB Type-C™-port med alternativt DisplayPort-
läge eller med en ledig Thunderbolt™ 3-port krävs.

3.	 Anslut splitterns utgångar till skärmarna med valfria kablar.
4.	 Sätt igång dina skärmar och sedan datorsystemet.
5.	 Anslut en USB-enhet till USB 3.0 Typ-A-anslutning.
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Română

Cerinte de sistem
• Android 9.0 sau superior
• Mac OS 10.14.2 sau superior
• Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11
• Dispozitiv cu un port USB Type-C™ liber şi care acceptă modul 

alternativ DisplayPort sau cu un port Thunderbolt™ 3 liber

Pachetul contine
• Adaptor USB-C™ la HDMI și VGA
• Manual de utilizare

Instrucţiuni de siguranţă
• Protejaţi produsul împotriva umidităţii
• Protejaţi produsul împotriva luminii directe a soarelui

Instalarea
1.	 Asiguraţi-vă că sistemul computerului şi monitoarele sunt 

oprite.
2.	 Conectaţi divizorul la sursa dvs. video.

Notă: este necesar un port USB Type-C™ liber cu modul 
alternativ DisplayPort sau un port Thunderbolt™ 3 liber.

3.	 Conectaţi ieşirile divizorului la monitoare cu cablurile opţionale.
4.	 Porniţi funcţionarea monitoarelor şi apoi a sistemului 

computerului.
5.	 Conectaţi un dispozitiv USB la portul USB 3.0 Tip-A.
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Magyar

Rendszerkövetelmények
• Android 9.0 vagy újabb
• Mac OS 10.14.2 vagy újabb
• Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11
• Egy szabad USB Type-C™ porttal és DisplayPort váltakozó 

móddal vagy egy szabad Thunderbolt™ 3 porttal rendelkező 
eszköz

A csomag tartalma
• USB-C™ HDMI és VGA adapterhez
• Használati utasítás

Biztonsági óvintézkedések
• Óvja a terméket a nedvességtől.
• Óvja a terméket a közvetlen napsugárzástól. 

Telepítése
1.	 Győződjön meg arról, hogy a számítógép és a monitorok is ki 

vannak kapcsolva.
2.	 Csatlakoztassa a kivetítőt elosztót a video-jelforráshoz.

Megjegyzés: Egy szabad USB Type-C™ port szükséges 
DisplayPort váltakozó móddal vagy Thunderbolt™ 3 porttal.

3.	 Csatlakoztassa az elosztó kimeneteit a monitorokhoz külön 
megvásárolható kábelekkel.

4.	 Kapcsolja be a monitorokat, majd utánuk a számítógépet.
5.	 Dugjon be egy USB eszközt az A-típusú, 3.0-ás USB portba.
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Hrvatski

Preduvjeti sustava
• Android 9.0 ili noviji
• Mac OS 10.14.2 ili noviji
• Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11
• Uređaj sa slobodnim USB Type-C™ priključkom i alternativnim 

DisplayPort načinom rada ili slobodnim Thunderbolt™ 3 
priključkom

Sadržaj pakiranja
• USB-C™ na HDMI i VGA adapter
• Korisnički priručnik

Sigurnosne upute
• Zaštitite proizvod od vlage
• Zaštitite proizvod od izravne sunčeve svjetlosti

Instalacija
1.	 Pazite da računalni sustav i monitori budu isključeni.
2.	 Spojite razdjelnik na video izvor.

Napomena: Potrebni su slobodni USB Type-C™ priključak uz 
alternativni DisplayPort način rada ili slobodni Thunderbolt™ 3 
priključak.

3.	 Spojite izlaze razdjelnika na monitore s dodatnim kabelima.
4.	 Uključite monitore, a zatim i računalni sustav.
5.	 Spojite USB uređaj na USB 3.0 Tip-A ulaz.
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ελληνικά

Απαιτήσεις συστήματος
• Android 9.0 ή νεότερο
• Mac OS 10.14.2 ή νεότερο
• Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11
• Συσκευή με μια ελεύθερη θύρα USB Type-C™ και εναλλακτική 

λειτουργία DisplayPort ή με μια ελεύθερη θύρα Thunderbolt™ 3

Περιεχόμενα συσκευασίας
• Αντάπτορας USB-C™ προς HDMI και VGA
• Εγχειρίδιο χρήστη

Οδηγίες ασφάλειας
• Προστατεύστε το προϊόν από την υγρασία
• Προστατεύστε το προϊόν από την άμεση ηλιακή ακτινοβολία 

Εγκατάσταση
1.	 Βεβαιωθείτε ότι το σύστημα και οι οθόνες του υπολογιστή σας 

έχουν απενεργοποιηθεί.
2.	 Συνδέστε το διαχωριστή της στην πηγή βίντεό σας.

Σημείωση: Απαιτείται μια ελεύθερη θύρα USB Type-C™ με 
εναλλακτική λειτουργία DisplayPort ή μια θύρα Thunderbolt™ 3.

3.	 Συνδέστε τις εξόδους του διαχωριστή στις οθόνες με 
προαιρετικά καλώδια.

4.	 Ενεργοποιήστε τις οθόνες που ακολουθούνται από το 
υπολογιστικό σας σύστημα.

5.	 Συνδέστε μια συσκευή USB σε μια θύρα USB 3.0 Τύπου-A.



Declaration of conformity
Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) 
and RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which 
were released by the EU-comission. 
The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_64074/merkmale.html	

WEEE-notice
The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, 
which became effective as European law on February 13th 2003, 
resulted in an all out change in the disposal of disused electro 
devices. The primarily purpose of this directive is the avoidance 
of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of 
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. 
The WEEE-logo on the device and the package indicates that the 
device should not be disposed in the normal household garbage. 
You are responsible for taking the disused electrical and electronical 
devices to a respective collecting point. A separated collection 
and reasonable recycling of your electrical waste helps handling 
the natural resources more economical. Furthermore recycling 
of electrical waste is a contribution to keep the environment and 
thus also the health of men. Further information about disposal of 
electrical and electronical waste, recycling and the collection points 
are available in local organizations, waste management enterprises, 
in specialized trade and the producer of the device.

EU Import: Tragant GmbH, Beeskowdamm 13/15, 14167 Berlin, Germany

Cet appareil
se recycle
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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr


